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Sicherheitshinweis

Verletzungsrisiko durch scharfe Kanten 
oder Grate

Überprüfen Sie das Wandprofil vor der Montage 
auf scharfe Kanten oder Grate, um Verletzungen 
zu vermeiden.

Instabilität durch falsche Montage
Montieren Sie das Wandprofil gemäß der Anlei-
tung an einer stabilen Wand, um Stabilitätsverluste 
zu vermeiden.

Glasbruch durch unsachgemäßen  
Einbau

Ziehen Sie Schrauben nicht übermäßig fest an, 
um Glasbruch zu vermeiden.

Materialversagen bei hoher Belastung
Nutzen Sie nur Wandprofile aus hochwertigem 
Material, um ein Brechen oder Verformen zu  
verhindern.

Korrosion durch Feuchtigkeit Reinigen und pflegen Sie das Wandprofil  
regelmäßig, um Korrosion vorzubeugen.

Wasseraustritt durch undichte  
Dichtungen

Stellen Sie sicher, dass Dichtungen ordnungsge-
mäß installiert und regelmäßig überprüft werden.

Wandprofile DuschabtrennungenDE
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Safety instruction

Risk of injury from sharp edges or burrs Before installation, check the wall profile for sharp 
edges or burrs to avoid injury.

Instability due to incorrect assembly Mount the wall profile on a stable wall according 
to the instructions to avoid loss of stability.

Glass breakage due to improper  
installation

To avoid glass breakage, do not overtighten 
screws.

Material failure under high loads
Only use wall profiles made of high-quality  
material to prevent them from breaking or  
deforming.

Corrosion due to moisture Clean and maintain the wall profile regularly to 
prevent corrosion.

Water leakage through leaky seals Ensure seals are installed properly and checked 
regularly.

Wall profiles shower enclosuresEN
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Avis de sécurité

Risque de blessure dû à des arêtes vives 
ou des bavures

Avant l'installation, vérifiez le profilé mural pour 
déceler des arêtes vives ou des bavures pour  
éviter les blessures.

Instabilité due à un assemblage  
incorrect

Montez le profilé mural sur un mur stable confor-
mément aux instructions pour éviter toute perte de 
stabilité.

Bris de verre dû à une mauvaise  
installation

Pour éviter de briser le verre, ne serrez pas trop 
les vis.

Défaillance du matériau sous des  
charges élevées

Utilisez uniquement des profilés muraux en  
matériaux de haute qualité pour éviter qu'ils  
ne se cassent ou ne se déforment.

Corrosion due à l'humidité Nettoyez et entretenez régulièrement le profilé 
mural pour éviter la corrosion.

Fuite d'eau à travers des joints qui fuient Assurez-vous que les joints sont installés  
correctement et vérifiés régulièrement.

Profils muraux cabines de doucheFR
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Veiligheidswaarschuwing

Gevaar voor letsel door scherpe randen 
of bramen

Controleer vóór installatie het muurprofiel op 
scherpe randen of bramen om letsel  
te voorkomen.

Instabiliteit door onjuiste montage
Monteer het muurprofiel volgens de instructies op 
een stabiele muur om stabiliteitsverlies  
te voorkomen.

Glasbreuk door onjuiste montage Draai de schroeven niet te vast aan om  
glasbreuk te voorkomen.

Materiaalbreuk onder hoge belastingen
Gebruik alleen muurprofielen van hoogwaardig 
materiaal om te voorkomen dat ze breken  
of vervormen.

Corrosie door vocht Reinig en onderhoud het muurprofiel regelmatig 
om corrosie te voorkomen.

Waterlekkage door lekkende  
afdichtingen

Zorg ervoor dat de afdichtingen correct zijn  
geïnstalleerd en regelmatig worden gecontro-
leerd.

Wandprofielen douchewandenNL
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Avviso di sicurezza

Pericolo di lesioni a causa di spigoli vivi 
o bave

Prima dell'installazione, controllare che il profilo 
della parete non presenti spigoli vivi o sbavature 
per evitare lesioni.

Instabilità dovuta ad un montaggio errato
Montare il profilo a parete su una parete stabile 
secondo le istruzioni per evitare perdita  
di stabilità.

Rottura del vetro dovuta a installazione 
errata

Per evitare la rottura del vetro, non stringere ec-
cessivamente le viti.

Rottura del materiale sotto carichi elevati
Utilizzare solo profili da parete realizzati con mate-
riale di alta qualità per evitare che si  
rompano o si deformino.

Corrosione dovuta all'umidità Pulire e mantenere regolarmente il profilo della 
parete per prevenire la corrosione.

Perdite d'acqua attraverso guarnizioni 
che perdono

Assicurarsi che le guarnizioni siano installate  
correttamente e controllate regolarmente.

Profili a parete cabine docciaIT
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Aviso de seguridad

Peligro de lesiones por bordes afilados 
o rebabas

Antes de la instalación, revise el perfil de la pared 
en busca de bordes afilados o rebabas para evitar 
lesiones.

Inestabilidad por montaje incorrecto
Monte el perfil de pared en una pared estable 
según las instrucciones para evitar la pérdida de 
estabilidad.

Rotura de cristal por mala instalación Para evitar roturas del vidrio, no apriete  
demasiado los tornillos.

Fallo del material bajo cargas elevadas.
Utilice únicamente perfiles de pared fabricados 
con material de alta calidad para evitar que se 
rompan o deformen.

Corrosión por humedad Limpie y mantenga el perfil de la pared con  
regularidad para evitar la corrosión.

Fugas de agua a través de sellos con 
fugas

Asegúrese de que los sellos estén instalados  
correctamente y se revisen periódicamente.

Perfiles de pared mamparas de duchaES
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Ostrzeżenie bezpieczeństwa

Ryzyko zranienia ostrymi krawędziami 
lub zadziorami

Przed montażem sprawdź profil ścienny pod 
kątem ostrych krawędzi lub zadziorów, aby 
uniknąć obrażeń.

Niestabilność spowodowana 
nieprawidłowym montażem

Zamontuj profil ścienny na stabilnej ścianie  
zgodnie z instrukcją, aby uniknąć utraty 
stabilności.

Pęknięcie szkła na skutek 
nieprawidłowego montażu

Aby uniknąć stłuczenia szkła, nie dokręcaj śrub 
zbyt mocno.

Uszkodzenie materiału pod dużym 
obciążeniem

Używaj wyłącznie profili ściennych wykonanych 
z materiałów wysokiej jakości, aby zapobiec ich 
pękaniu lub odkształcaniu.

Korozja spowodowana wilgocią Regularnie czyść i konserwuj profil ścienny,  
aby zapobiec korozji.

Wyciek wody przez nieszczelne  
uszczelki

Upewnić się, że uszczelki są prawidłowo zamonto-
wane i regularnie sprawdzane.

Profile ścienne kabiny prysznicowePL
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Bezpečnostní upozornění

Nebezpečí poranění ostrými  
hranami nebo otřepy

Před instalací zkontrolujte profil stěny, zda nemá 
ostré hrany nebo otřepy, aby nedošlo ke zranění.

Nestabilita v důsledku nesprávné  
montáže

Namontujte nástěnný profil na stabilní stěnu podle 
pokynů, aby nedošlo ke ztrátě stability.

Rozbití skla v důsledku nesprávné  
instalace

Abyste zabránili rozbití skla, šrouby  
příliš neutahujte.

Selhání materiálu při vysokém zatížení
Používejte pouze nástěnné profily vyrobené z 
vysoce kvalitního materiálu, aby nedošlo k jejich 
zlomení nebo deformaci.

Koroze vlivem vlhkosti Pravidelně čistěte a udržujte stěnový profil,  
abyste zabránili korozi.

Únik vody přes netěsné těsnění Ujistěte se, že těsnění jsou správně nainstalována  
a pravidelně kontrolována.

Nástěnné profily sprchové zástěnyCS
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Säkerhetsmeddelande

Risk för skador på grund av vassa kanter 
eller grader

Innan installationen, kontrollera väggprofilen för 
vassa kanter eller grader för att undvika skador.

Instabilitet på grund av felaktig monte-
ring

Montera väggprofilen på en stabil vägg enligt  
instruktionerna för att undvika förlust av stabilitet.

Glasbrott på grund av felaktig  
installation

För att undvika att glaset går sönder, dra inte åt 
skruvarna för hårt.

Materialbrott under hög belastning
Använd endast väggprofiler av högkvalitativt mate-
rial för att förhindra att de går sönder  
eller deformeras.

Korrosion på grund av fukt Rengör och underhåll väggprofilen regelbundet 
för att förhindra korrosion.

Vattenläckage genom läckande tätningar Se till att tätningarna är korrekt installerade och 
kontrolleras regelbundet.

Väggprofiler duschväggarSW
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Sikkerhedsmeddelelse

Risiko for kvæstelser fra skarpe kanter 
eller grater

Før installationen skal vægprofilen kontrolleres for 
skarpe kanter eller grater for at undgå skader.

Ustabilitet på grund af forkert montering Monter vægprofilen på en stabil væg i henhold  
til instruktionerne for at undgå tab af stabilitet.

Glasbrud på grund af forkert montering For at undgå, at glas går i stykker, må du ikke 
overspænde skruerne.

Materialefejl under høje belastninger Brug kun vægprofiler af højkvalitetsmateriale for  
at forhindre, at de går i stykker eller deformeres.

Korrosion på grund af fugt Rengør og vedligehold vægprofilen regelmæssigt 
for at forhindre korrosion.

Vandlækage gennem utætte tætninger Sørg for, at tætningerne er installeret korrekt og 
kontrolleres regelmæssigt.

Vægprofiler bruseafskærmningerDK
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